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Mamuy M. B. MeaunaxaHp «COBeT CIEHHAINCTA» B COBPEMEHHOM KEHCKOM JKYpPHaJIe: JIeKCHKO-

CHHTAKCUYECCKHUE NPU3HAKH, HEHHOCTHbIC MApPKEPbI
AHHOTAUA

B cmamve npoanaIu3upoBansbl JjeKcuieckue, Mopgbmzoeultecxue U curnmaxkcudecKkue npusHaxu MeouameKcmos
«coeem cneyuaiucmay, exodﬂu;ux 6 KOHmMeHm CO6PEMEHHO20 IJHCYPHAIA ((}KBHLL;MHCI». Yemanoenenvr  ocrnosnwvie
cmuiucmuyeckue — Cpeocmed  MpAaHcHOpMayuu  HAyyHoU — UHoOpMayuu 8  HAYYHO-RONYIsApHYIO.  BwioeneHsi
UHMEPOUCKYPCUBHbIE NPUSHAKU MAaKux meouamexcmos. Onpedenena poib YeHHOCMHbBIX MApKepos (8epoanruzuposanvlie
KOHI/;enWIbZ) 6 OmpasiCeHuu COYyUOKY16N)ypPHbIX nompe6HocmeIZ ltumameﬂezl, 6 UacCmHOCmMuU HCEHWUH.

Knroueesvie cnosa: Meéuamexcm, Meduaofcaﬁp, JZuHZ@OKy/meyprlﬁ uHOuKamop YeHHocmu, cmuiucmuuvecKkoe
cpeécmeo, CmMuau3ayusl.

Mamich M. V. Media genre «expert advice» in the modern women's magazine: lexical and
syntactic features, valuable markers.

Summary

The object of study is media texts of «expert advice» genre of women's magazine «Ginka» («Woman»). This is
new and unexplored genre and stylistic variety of texts in modern Ukrainistics, relating to the traditional classification
of the scientific and popular sub texts genre of modern Ukrainian literary language. The media genre of «expert
advice» provides less formal than a scientific text, it is aimed at a wide readership, meeting their household, life,
educational needs. These features reflect the lexical composition of media texts, their syntax.

Media texts of «expert advice» genre implements suggestive, aesthetic, organizational functions and also carry
out the popularization of information. This updated certain forms of verbs (infinitives, the imperative mood), syntactic
structures (expressive, conversational syntax). Analyzed media texts are copyright: the status of the professor, the
candidate in particular field of knowledge, a specialist in a certain field of activity reinforces the suggestive effect of the
information obtained.

Media genre «expert advice» is characterized by styling tools that facilitate the perception of content. In this regard
colloquial metaphors, additional interpretation, syntactic structure of the semantics of clarification become relevant.

Media genre «expert advice» is the bearer of certain linguocultural indicator of values associated with the
target audience of consumers of information.

Key words: media text, media genre, linguocultural indicator of values, stylistic means, stylization.
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OIITATUBHI BIZTHOINEHHSA B CHCTEMI CIIOHYKAJIbHUX KOHCTPYKIINI

Y cmammi npoananizosano odum i3 cemaHmuuHux pizHO8UOI8 NOM AKUIEHO20 CHOHYKAHHA — ONMAMUS.
Ymouneno, wo onmamue — emoyilino yckiaoHeHul axm 60.1€8UABNEHHSA, AKULL 8i0MBOPIOE 3aYiKABNEHICMb MO8YA )
suKoHanHi Oii, tloeo badicanns. Bcmanogneno, wjo onmamueHi 6iOHOUIEHHS OXONIIOIOMb PISHOMAHIMHI CeMaHmu4Hi
PI3HOBUOU, cepel AKUX NPOXAHHS, OJIA2AHHSA, MOAUMEA, BONAHHS, WO CYRPOBOOICYIOMbCS 8IONOBIOHOIO IHMOHAYIEI.

Knwouosi cnosa: onmamus, onmamusHi 8iOHOULEHHSA, Kame20pis CHOHYKATbHOCMI, NOM AKUieHe CHNOHYKAHHA,
aopecam CROHYKAHHS.
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Bueni mo-pi3HOMY TpakTyIOTh CHHTAKCHYHY MPHUPOIY CIIOHYKAJILHUX KOHCTpPYKIiHA. Crocrepiraemo
JOCUTP ITUPOKE PO3YMIHHS KaTeropii crioHykabHOCTI. 30kpema, b. Kynmuk BBaxae, 110 CIOHYKaIbHI peUeHHS
«BUPaXAIOTh BOJICBUSBICHHS MOBLSI — Haka3d i NPOChOM B PI3HOMaHITHHMX iX BiaTiHkKax» [3, c. 26].
BpaxoBytoun pi3HOMaHITHI BIATIHKA BOJICBUSIBIICHHS, VKpaiHChKI Ta 3apyOiKHI BYEHI HaMararoThCA
nudepeHwioBaTy MOJiCEMaHTHYHUHN CHEKTpP CIMIOHYKaJdbHMX KOHCTpyKHiid. M. KapaHnceka 3a3Hauae, 1110 TOALT
CIOHYKaJIbHUX PEYCHb Ha TIEBHI PI3HOBWAM 3YMOBIICHHH NEpPEeNyCiM «BiAMIHHOCTSIMH CHOHYKAJIBHHX
CTOCYHKIB Mi’K MOBIIEM Ta BUKOHABIIEM Ta BIOOpaKEHHSM X BiIMIHHOCTEH y 3MICTi i 0popMIIEHH] peueHb»
[2, c. 24]. Bu3HauHui1 MOBO3HaBelb Ta JiTepaTypo3Haselp FO. llepex 0TOTOXHIOE KaTeropito CoHYKaJIbHOCTI
3 KaTeropiero Haka3o0Boro crocody aieciosa. [Ipu ipoMy BueHui ozae, Mo HaKa30BUH CIIOCIO «OXOIUTIOE TIUTY
raMy BOJIbOBO-TIOYYTTEBUX BIATIHKIB, MOYMHAIOYM BiJ MpPOCKOM, MOpaiM, 3aKIMKYy ... 1 KIHYAIOUH
KaTeTOPUYHUM Hakas3oM ...» [4, c. 308]. Ik 6aunmo, KaTeropisi CIIOHYKaJIbHOCTI PO3YMI€THCSI BUSHUMH JJOCHTh
posmoro. 3 oAy Ha Ie, BUHUKAE Mpo0ieMa po3MeKyBaHHS IMOHSITH «iMIIEPATHBHICTEY» Ta «CIIOHYKAIBHICTHY.
Kpim 1150r0, HEOOXiTHO CHCTEMATH3yBaTH i IPOAHATI3YBATH CTPYKTYPH CIIOHYKaJIbHOI CEMaHTHUKH, BUIUIMBIIN
TIPA IIbOMY 1XHi Pi3HOBHIH.

[Ipu aHaNi31 HAYKOBUX TOCIIPKEHb BPaXOBaHO JAOCBIJ MOBO3HABIIIB, SIKi CXWIISIINCH IO TU(epeHIiarii
CEeMaHTHYHHX BiITIHKIB CIIOHYKaJbHUX KOHCTPYKIIiH.

MerTo¥r0 HaIIoi CTaTTi € aHalli3 OJHOTO i3 KIIBKOX Pi3HOBUAIB TIOM’ SIKIIIEHOTO CIIOHYKaHHS — ONTATHBA,
OCKUIBKH CHEIiaJIbHAX JOCTIPKEHb 3 IIOr0 MHUTaHHSA Hemae. J[0 yBaru Bi3bMEMO JIGKCHKO-TpaMaTHYHI
MTOKA3HUKH, SIKi (POPMYIOTh 1€l CEeMaHTUIHUN Pi3HOBU]] Y CHCTEMI CIIOHYKAIBHUX BiTHOIIEHb.

Kareropist crmoHYKaJIbHOCTI OXOILTIOE Pi3HI THUIM CEMaHTUYHUX BUSBIB, BKIIOYAIOYU IMPU LBOMY
HaKa3, BUMOTY, 3a00poHy, TOpay, MPOMO3HIIii0, HallydyyBaHHs Toio. BinnoBinHa cemManTuka GOpMy€eThCS
MPUTAaMaHHOO 1 IHTOHAIIIE€I0, @ TAKOX MEBHUMH aKTyali3aTOpaMH, sIKi i CIPUIHHSIOTH MOSBY MEBHOTO
CEMaHTUYHOTO PI3HOBHAY B JOBOJI pO3TalyXeHii NaliTpi BOJIOHTATUBHUX BiJHONIEHb B CHCTEMI
KOMyHiKaiii. Po3pi3Hs€EMO TpU OCHOBHI CEMaHTHYHI THIH CIIOHYKaHHS: KaTerOpHYHE, TOM’SKIICHE Ta
HEUTpanbHe, KOXKHUN 3 SKMX MAa€ YUMaJIWH CIEKTP PI3HOBUIIB 31 CBOEPITHUMM MapkepaMu. MoBHE
BUP&KEHHS BapiaHTIB TMOM’SKIIEHOTO, SK 1 IHIIMX THINB CIIOHYKaHHS, 3JIHCHIOETbCS B pE3yJbTaTi
B32€MO/IIT BIITIOBITHOT CTIOHYKaJIbHOI 1HTOHAIIIT, TpaMaTUYHOI (POPMH HAKA30BOTO CIIOCO0Y 3 MOKa3HUKAMH
YaCTKOBOTO CIIOHYKaJIbHOT'O 3HadeHHA. [lif MOKa3HUKaMU YaCTKOBOT'O 3HAYCHHS TpaMaTHYHOI (HopMu
HaKa30BOro Croco0y CJIiJl pO3YMITH 3HAUYIi B MOJAJLHOMY BiJTHOIICHHI €JIE€MEHTH BHCJIOBIIOBAHHS, SKi
TaK YM 1HaKIIEe BUSBISIOTH CIIEHU(IKy TOM’ AKIIEHOI0 CHOHYKAJIBHOTO BapiaHTy. Hamu BuzineHo nBa Tumnu
MOKA3HUKIB YaCTKOBUX 3HAYEHb TpamMarhdyHoi ¢opmu HakazoBoro crnocoOy. I[lo-mepmre, BiacHe
KOHTEKCTYallbHi, /0 SKHX 3apaxOByeMO YacTKH, BUTYKH, HNPHUCITIBHUKH, 3BEPTaHHSA, BCTaBHI CJIOBa 1
CJIOBOCIIOJTYY€HHS, HAsBHICTh 3aliMEHHUKOBOTO TiaMeTa. [lo-apyre, moka3HuKH, sSKi GOPMYIOTh BHYTPIIIHI
XapaKTEepUCTUKN HakKa3zoBOi fiecniBHOi (opmu. MaemMo Ha yBa3i BHJIOBY HAJNEXKHICTh iMIepaTHBa i
JIEKCUYHE 3HAYCHHS A1€CIIOBa.

J10 KOHTEKCTyaJ bHHUX MOKA3HUKIB Y MMCEMHOMY MOBJICHHI 3apPaXxOBYIOThCS JI€CIOBA, SIKi BBOJISTHCS
Yy KOHCHUTYyalil0 CIIOHYKaJbHOro BucioOBIIoBaHHSA. Cepex pxiecmiB, mo (GopMyloTh MOM’SKIIEHE
CHOHYKaHHSI, BHOKPEMIIIOIOTBCS TaKi: MPOCUMU, HONPOCUMU, NpUnpowrygamu, Orazamu, 6MOGIAmu,
3aKauKamy, nepekonysamu, 3axiunamu. HasBHICTh B KOHTEKCTI MIECTIB npocumu, nonpocumu, SKi
HalyacTille MapKylOThb CHTYallil0 CIOHYKaHHS, 3acBiAuye€ O3HAaKy 3aJIe)KHOCTI MOBIS Bija ajapecara,
3arfikaBjieHoCTI MOBI B aii. Taki CeMaHTHYHI 3HAYEHHs JONOMAraloTh CTBOPIOBATH CHUTYAIIil0
oM’ SIKILIEHOT'0 CIIOHYKaHHsI, 30KpeMa ONTaTHBA.

OnraTuB — €MOLIIHO yCKJIQJAHEHUH aKT BOJICBHSBIICHHS, SKMH BiITBOPIOE 3aIlIKaBJIEHICTb MOBLS y
BUKOHAHHI Aii, ioro OaxkaHHs. ONTaTUBHI BiTHOIICHHS OXOILTIOIOThH PI3HOMAHITHI CEMaHTHYHI PiI3HOBUIHM,
cepesl SIKHX: POXaHHs, OJlaraHHsl, MOJUTBH, BOJIAHHS, IO CYNPOBO/KYETHCSI BiAMIOBIIHOIO 1HTOHAIIEIO, KA
aKTyaJli3ye 3MICT yChOro peueHHs, sAk-0T: [Heodit-pad:] Yuumu eéu mene modbumu onusicnix, max Hayvimo
MeHe Ix boponumu, a He OUBUMUCH, ONYCIUSWU PYKU, K 6 pabcmei mssckim opamms nocubaioms (Jlecs
VYxpainka).
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HiecnoBa 6nacamu, gonamu, 3axkiunamu CIyaTh JJISl BUPAXKEHHs CTYIEHIO BIUIMBY Ha ajapecaTa i
BBOJISITh TaKi «ITOCHJICHI» BapiaHTH ONTATHBA, SIK YIIPOITYBaHHS, IEPEKOHAHHS, Onaranus, Sk-o1: — Cuny, He
3auinai auw mu ocasynu, He Opasichu nana! — oaazana mamu Muxony (1. Heuyii-JleButibkuit); — Bemasaii! —
onazana wenomom, 3 Hanpycennam ycix cui ... (O. Kobwnsucpka); — I mu xodu, 6amwky, i éci 6oi! —
sabnazana Opucs (P. IBannuyk).

MopnanbHi BUpa3u 6y0b acka, npouty (8ac), nepenpouiyro, Oyovme nackagi, 6yobme 006pi, 6yobme
1106 ’A3Hi € CTIETIATbHUMU KOHTEKCTYaJTbHUMH MTOKa3HUKaMH MOJIATHHOTO 3HAYEHHS ONTATHBA 1 HaJIeXKaTh 0
3ac00iB MOBHOTO eTuKeTy. Lli eneMeHTH TpaHCIIOIOTh BaXKIUBHHA AJIS [IOM SKIIEHOTO CIIOHYKaHHS 3MICT,
BUCTYINAIOTh TOJOBHUMH MapKepaMH IbOTO 3MICTY, aKTyali3ylOTh OINTATUBHY CEMAHTHUKY B ILIOMY.
AKTyami3ylounl «BBIWJIMBE MOBJICHHS», MOBJICHHEBHI €THUKET, Y CHOHYKaJbHOMY BHCIIOBIIOBaHHI BOHHU
BH3HAYAIOTH 30BHIIIHIO 32 BUPAKEHHSIM BiIHECEHICTh CIIOHYKAHHS 10 TIOM’SKILIEHOTO THITY, HaBiTh SIKIIO 32
3MICTOM II€ CIIOHYKaHHS Halle)XHuTh 10 KareropmuyHoro. llopiBusiimo: [budok:] Ta u# de mi awoodu, wo
JHCUBYMb NO 3AKOHY, NOKAJICU MeHI iX,0)0b nacka, si we 3pody makux He dauus (Mapko KponmuBHUIIBKUI);
— byosme oic nackasi, npocumo eac AKHaunoxkopuiwe, dozisioarme Hawux oimei ... (1. Heuyii-JleBuipkuit).

Jlo KOHTEKCTyalbHWX TIOKa3HUKIB, SKI BH3HAYAIOTH cCHenu(]iKy CHOHYKaHHS B CaMOMY
CIIOHYKAJILHOMY BUCIJIOBJIIOBaHHI, HaJe)KaTh YacTKU. ONTaTUBHY CEMAaHTUKY JONOBHIOIOTH YAaCTKU MITbKU,
Juwie, TPUA THOMY iX BUIUTHPHO-OOMEXyBajdbHa (YHKI[iS CIIBBIIHOCHUTHCS 3 MOJAIBHUM 3HAYCHHIM
onrtatuBa, k-0t [[lanca:] Jluw nomoxcime meni moix oimeti oopamyeamu! (Jlecs Yxpaiuka); Tintoku 6u
He Oakyume I 3a0yoeme, 3a6yobme npo ye! (B.lIlimmorunwsuuit); — Bu minbku He eHisaiimecs ...
(B. 3eMisk).

YacTka xoua (xou) y CIOHYKaJIbHOMY BHUCIIOBIIIOBAaHHI 31HCHIOE (PYHKIIIO MiJICHICHHS MOJAIBHOTO
3HAYCHHsI ONTaTHBAa. MOXKHA CKAa3aTH, IO I YaCcTKa € MapKePOM TaKOr'0 BapiaHTYy MOCHICHOTO MPOXaHHS,
SK yMPOIIYBaHHS, IO 3YMOBIIEHO BHIIJbHO-0OMEXYBaJIbHAM XapaKTepPOM L€l YacTKH, HAaNpHKIan: Xoy
ckynaiics 6 wii ... (O.Komnomienp). BinTiHOK TepeKOHAHHS PENPE3CHTYE TMEPeXiAHUN THI MK
MOM’ IKIIEHUM 1 HEHTpaTbHUM THUIIOM CIOHYKaHHs. HasBHICTh 3aJ€KHOCTI MOBIIS -a{PeCaHTa CIIOHYKAHHSI
BiJl ajapecata CIOHYKaHHS TMpPU MEPEKOHAHHI 3MIMCHUTH Jil0 BIAHOCUTH II€H BapiaHT 10 4YHCIa
oM’ SIKIIEHUX, TPUYOMY BpaxyBaHHS MOBIIEM OIMOPY ajpecara Mpy BUKOHAHHI i 3yMOBJIIOE 301JIbIIICHHS
CIIOHYKAQJIBHOT CHJIM BOJICBUSIBICHHS. [IpoTe O3HakKa CIpsIMOBAaHOCTI CIIOHYKaHHS Ha KOPHUCTH ajJpecarta
CHIBBITHOCHTh TIEPEKOHAHHA 3 HEUTpaJbHHM THUIIOM CIIOHYKaHHSA, 30KpeMa 3 pEKOMEHIATHBOM.
JlekCMYHUMHU TOKAa3HWKAMH BIATIHKY TEPEKOHAHHS € TPUCTIBHUKH 1 CJIOBOCIONYYCHHS, Ha 3pa3ok:
0608’a3K060, Wo 6 mam He 6yno. TlopiBHsalMO: — 0608 a3K060 npouumail yio kuuzy! (Posm.); — Ioios
myou, wo 6 mam ne 6yno (Po3m.).

BcraBHi cnoBa i CIIOBOCTIONYUYCHHS THITY padu boea, 3apaou boza, 6aaearo BUCTYNAIOTh BUPA3HUKAMU
BITIHKY OJlaraHHs, aKTyalli3yloud KpaiHiil cTymiHb iHTeHCcH(iKalii MOJaIbHOTO 3HAYECHHS TIOM’ SAKIIIEHOTO
CHOHYKaHHS, IK-0T: — Paou boea, — ckasas 6in. — 6e3 nnauy (I'. Kocunka); — O, giocmanvme 6u, paou boea,
610 mene! — smyueno eudywuna 3 cede Ianna ... (0. Tonyap).

KoHcrararis onTaTrBa 4acTo Ma€ IEBHE JICKCUKO-TpaMaTHdHe 0(pOpMIICHHS. Y KOHTEKCT BBOJATHCS
IiecnoBa npocumu, O6iaeamu, MOIUMY, 601amMu Ta iH., HAWNOUIMPEHIIINM cepel IKUX BUCTYIIAE TIECIOBO
npocumu. — XA npouty, — cKa3ae 6iH 2eHepany, HeMHO CXUIUGWIU 2008Y, — NPULMImMbL O00HOMO2Y
(B. LleBuyk).

Jlo CHOHYKalbHUX pPEYCHb i3 CEMAHTHUKOIO OMNTATHBA BXOJSATh TaKOX CTPYKTYPH 3 BiJTIHKOM
Onaranns. CeMaHTHKa OJjaraHHsi TOJSTa€ B TOMY, IO MOBEIb, 3BEPTAIOUUCH JO CIHIBPO3MOBHHKA,
HAITOJICTJIMBO, HEBIJICTYITHO, aJjie JarilHO 1 JIacCKaBO MPOCUTh BUKOHATH SKych Aito. [lopiBHsiimo: — He
oimv 0o Hei Hixonu ... — oaaeana (O. KoounsHewka); [[Cupst:] — bracaemo, nokiadimo cesmumnio, 60 il
Jce, cepOewHil, Oonums y Hemumux, modice, i epiwnux pykax ... (M. Kymim). KonTekcTyansHuMu
MOKa3HUKAMHU I[bOT'O PI3HOBH/IY ONTATHBHUX BIJHOIIECHH BUCTYIAIOTH HE JIAIIE JIECIOBA, a i MPHUCITIBHUKU
Ta TPUCITIBHUKOBI CIIOJIYKH Ha 3pa3ok: Oaazanvho, 80 im’si booice, 3apaou boea 1 mon., sk-0T: — Bo im’s
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boowce, mu, nane noakosnuxy uigxcencokuil, i 6ci, nio 1oeo pykoio 0yoyuii, nociyxaime mozo 2010Cy, He
noeyonaiime Omuuznu (11. Kyminr).

OxpemMo, Ha HAIl TOIJISJ, CJIiJ BUIUIMTH ONarajibHi KOHCTPYKIIi, B SIKHX MOBEIb 3BEPTAETHCS 3
MounTBOIO 70 bora. Takux pedeHp ynMmaiio B XyIOKHBOMY IUCKYPCI, apke OIHIE€I0 3 MEHTAIBHHUX O3HAK
YKpaiHCBKOT'O HAapoay € TMoOakaHHS CBOIM pPiIHUM 1 3HaloMuUM 310poB’s, no0Opa, Muiocti Boxoi, ska
HEOJIMIHHO BO3/IaCThCS CTOPHIICI0, aJKEC «HAWPI3HOMAHITHIII CJIOBa BiTaHHS U OJIArOCJIOBEHHS ... OynH
CBOEpIIHMMHU oOeperamMy BiJ yCUISKHX HerapaslliB, ycboro Jmxoro» [1, c. 242], manpukmnan: — brazocnosu,
boorce, 6 wacnusy dopocy na auyapcoke scnueo i oau, Booice, waciuso nosepnymucs (A.YalKoBCbKHiN);
— Tocnoos, He 00gepmaii ceoc ecesuosiuje oko 6i0 nac. He oosepmaii (M. CtenbMmax). — booice miti! Boorce
mitt! [ywy epsimyil 6i0 epadynxy (JI. Koctenko).

TakumM 4YHHOM, ONTATHBHI BiJHOIICHHS 3aiiMalOTh BAXKJIMBE MICIIC B CHUCTEMi CIOHYKAJIBHUX
KOHCTPYKIii. BOHM ypi3HOMAaHITHIOIOTb CEMaHTH4YHI pealizamii KaTeropii CIIOHyKaJbHOCTI 32 PaxyHOK
0COOJIMBOTO JIEKCUKO-TPAMAaTUYHOTO OPopMiieHHs. DYHKINIIO MiICHICHHS MOJAIBHOTO 3HAYCHHS ONTATHBA
3MIACHIOIOTh CHeM(idHI MapKepH, sIKi aKTyali3yIoTh pi3HI CTyINeHi iHTeHCUdIKaIlii MOIaTbHOTO 3HAYCHHS
Kateropii CIOHyKaHHSA. Y KOHTEKCTi TPOBEIEHOTO JOCHI[HKCHHS NEePCHeKTHBHUM IS TIOAANBIIOTO
BUBUYCHHS BHUpPaXAJIbHUX 1 CTPYKTYPHUX MOXKJIHUBOCTEH YKpPaiHCHKOTO CHHTAaKCHUCY BHIIAETHCS aHai3
KOHCTPYKI[if TIOM’SIKIIIEHOTO CIIOHYKAHHS 3 PI3HUMH CEMaHTHYHUMH BiATIHKAMU.
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Mapkyask JI. B. OnTaTHBHBIC OTHOLIICHHS B CHCTeMe BOJICH3bIBUTEIbHBIX OTHOLICHHIA
AHHOTaNUA

B cmamuve npoarnaiusuposana 00HA U3 CeMAHMUYECKUX pa31—t03u0nocme12 CMACHEHHO20 B0J1eU3bABIIeHUA —
onmamue. YmO‘{HeHO, umo onmamue — I9IMOYUOHAIbHO yC]ZODICHeHHblﬁ AaAKm 60J1eU3bA6NEeHUA, 0m06pa9icarou;m?
3aurmepeco6aHHoCnb cobeceOnuka 6 UCHOJIHeHUU ()eﬁcmeuﬂ, e2co ofcenarusl. YCmaHOBJZeHO, ymo onmamueHbsle
OMHOUWIEHUS 6KIII0HYAIOM pA3lUdYHble ceMarnmudecKkue pasHosuOyocmu, cpe()u Komopblx np00b6a, MO]lb5a, Mmoaumea,
3AKJIUHAHbE, conpoeo:)fcdaefwble coomsemcmeyiou;eﬁ uHmOHauueit.

Knroueevie cnosa: onmamue, onmamueHble OMHOUIEHUA, Kameeopusi  60J1€U3BABIEHUA, CMACUYEHHOoe
60J1eU3vABJIeHUe, a()pecam 60J1€U3bABG/IEHUA.

Markulyak L. V. Optative relations in the system of motivation constructions

Summary

The object of this article is to analyze one of several varieties of softened motivation — optative, because there is
no special exploration on this issue. Lexical and grammatical indicators that form this semantic kind in the system of
incentive relation were taken into account.

There was established that optative relations cover various semantic variations, including the request,
supplication, prayer, cry that accompanied by appropriate intonation.

Optative relations occupy an important place in the incentive structures. They diversify semantic realization of
category of expression by special lexical and grammatical design. Specific markers implement function of strengthening
the modal value of optative that actualize different degrees of intensification encouraging modal purport category of
motivation.

The experience of linguists who were lean toward to differentiate semantic shades of incentive structures was
taken into account in analyzing.

Key words: optative, optative relations, category of expression, softened motivation, addressee of motivation.
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